
VII. év. 16. szám. 1909. augusztus 15.

iSPANVq^

p£RzsaTÖRÖK
SZULTÁN

ÉS MÉGIS MOZOG A FÖLD'

SNMm

•fSonaaB

iisiVi!'Mse

SCSMWWBMHMHRMHRHHRI

uettSffl



2. oldal. DONGÓ 16. szám.

“ÉS MÉGIS MOZOG A FÖLD"...

Megmozdult a vén föld, megsokalta terhét;
Láncukat tördelik a rabszolga-népek.
Börtönéből kitör foglyul ejtett lélek,
Amelynek biünscét zsarnok kezek verték.
Dörög a népiélek égi-háboruja,
Nagysok szenvedését véresen boszulja.

Többet teremt egy nap, mint előbb egy század:
Tetterös emberré válik a sok szolga.
Akinek előbb csak hallgatás volt dolga:
Hősként valamennyi zsarnok ellen lázad.
És mert a népé a hatalom forrása,
Bitorolt jogoknak hamar sírját ássa.

Megmczd.lt a vén föld, megtörtek a zárak:
Porba hull sok zsarnok kincres koronája.
Fél-vad r.épek győznek, csak a magyar várja
Nyitott szájjal jöttét mesék galambjának.
Van a magyar földö 1 olyan tenger bánat:
F'sö:örhct mindent, ha egyszer kiáradt.

O0O

SZÁLL Ó—I G É K.
I.

Megmutrtta, mint a passaici ‘nrszter’’ a lócának.
Passaic >n a "boáik” alaposan beszedegettek a 

'óból és jó magyar szokás szerint torkuk szakadtá­
ból daloltak az egyig ház el it "evő lócfn .Iá:ta a 
i.ó a veszettül:

“Katyi gyere ki.
De ő nem gyüttki . . .

A Katyi helvett azon' an ki ön a szomszéd 
"miszter". a ki ugyancsak osztogatta az áldást a da- 
lárclistákra akik miatt nem tu ’ a'udni. Küldözgetne 
is a pokolba az orditozőkat, de azok nem igen hall 
gattak a szóra. Erre a “miszt°r" nagydühösen el­
ment a fáskamrába és kihozta az öreg fejszét, csak­
hogy nem volt bátorsága a “bodik" közé menni me-t 
azok sokan voltak.

Magában azonban ugyancsak mondogatta a 
“miszter":

— No. majd megmutatom én nektek!
Nagysok'ra mégis csak elszól dtek a "bodik" s 

akkor a dühös “miszter” előjött az öreg fejszével ís 
mérgében összevagdostn a VcSt. amiért másnap meg 
kellett fi"etnie.

Azóta. Parsamon ha valaki szükségtelenül vir- 
tuskodik, azt ”-onaj'k róla:

— Meg—utatta. mint a “mis-ter" a lócának.
2.

Meoborotválták. mirt a bridcieporti maoyar a kacsát.
Az egv’k bri l"rnorti magvar több kacsát vett va 

lahol és ped'g o'csón Megtudta ezt a szomszéd áng- 
Vue “mi=',pr" és kér'e a magyart, hogy adjon át 
egvpár kacsát neki.

A magyar kedveskedni akart a szomszédnak és 
gondolta, hogy megtisztítja előbb a kacsákat. Csak­
hogy a kacsák igen tokosak voltak, s nehezen ment 
a tisztítás. A mi magyarunk gondolt egyet és annak 
módja szerint gyönyörűen beszappanozta és megbo 
rotválta a kacsákat.

A szomszéd ánglius másnap azt mondta a ma­
gyarnak. hogy a kacsa finom volt csak kissé túlsá­
gosan ropogott a bőre a fog alatt.

Bridgepoiton most szájről-szájra adják:
— Meghorotv.'.lta mint a magyar a kocsát.

3.
Tekerjék kj a nyakadat, mint a new brunswicki 

tyúknak.
New Brunswickon, N. J., a magyar negyedben 

egy sváb-magyar óráshoz beállít egy magyar-tót tyuk 
kai a hóna alatt, hogy előbb megfikszolt, de ismét 
elromlott óráját megboszulja. S a következő párbe 
széd fejlődött ki:

A tót: Jó nápot. frász karika csókolgasson képe­
det. becsaptad engem óra reperációddal.

A sváb: Per. nyehéz nyavalyát csavarjál orrod 
csombókját, még szvatopluk nem értette órához soha 
nem.

A tót: Krttcifiksz zapad teremtése, add vissza 
zenyim pénzedet.

A sváb; Kitakarodjál, v*r, mert hasba rugók, 
hogy pokol fenekén találod fel Szvatopluk büdös Lu­
cifert.

Erre a tót atyafi kihúzza hóna alál a tyúkot és a 
s ábot pofon törüli vele. S a parázs verekedés köze­
peit a sváb megkapta a szegény tvukot s mérgében 
kicsavarta a nyak t és a t-'tnak sz°n:ébe vágta em 1 
szavakkal:

— Nesze vacsorádat, büdös tótja!
Azóta ha va'aki megharagszik hódijára ezt a 

sz*lló-igét repíti felé:
— Kitekerem a nyakadat, mint a sváb a tát 

tyúkjának!
***

A "boronyica" ára.

E" mca'ooi "miszter" sok „boronyicát” szz- 
'n t, =• az árából ugyancsak beszedegetett. El is i 
Imit a mérgestől hamarosan, s úgy éjféltájban föléb­
redt mert szükségét érezte a szabad levegőnek. So- 
káig tapogatózott a -miszter”. de sehogy se találta 
az ajtót, s dühösen szidta a ház gazdáját, a ki biz i 
nvosan beszögeztette Pz aitókat. Hogy pedig sokéig 
‘ Maradt a „m’szter". a "miszisz” keresésére indult. 
Hát a “miszter” ott himnlt az asz al közepén, a hon 
n->n rsak eagvnehezen lehetett ’ecsalni.

#**

’’Ubricsi” jókívánságok.
— Kánikulában «rulj te téli bekecseket!
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VIDÉKI KRÓNIKA.

A teljes zászlószentelés.

Alporton az egyik magyar egylet zászlót rendelt. 
A zászlónak szerződés szerint junius végén készen 
kellett volna lennie; mert julius 4-ér<= tervezték a 
zászlószentelést.

Az egylet el is készült az ünnepre, megvolt min­
den csak a zászló nem jött meg. Miután azonban 
mindent előkészítettek, megtartották tehát a zá^z- 
lószentelést. de — zászló nélkül.

A “miszter” tévedése.
Bridgeporton az egyik miszter lakodalomban volt 

s csak hajnalban ballagott haza. Nagyon éhes volt, 
s az edény-tartóban étel után kutatott. Nem talált 
azonban egyebet, mint egypár vörös hagymát. De 
gondolta, hogy a sok italozásra a hagyma is jó lesz. 
Be is vett vagy három hagymát és ezzel lefeküdt. 
Nemsokára azonban jajgatni kezdett, amire föléb- 
redt a "miszisz" és akkor sült ki. hogy a "miszter" 
hagyma helyett nyers krumplit kávézott.

A "biciklis miszter.’'
Biciklizni tanult a mcadooi raszter. Felülni csak 

felült valahogy, de már leszállani nem mert, fordul­
ni pedig nem tudott. Keservében csak ment. ment vr 
ut közepén mindaddig, mig neki nem szaladt egy 
szembejövő kocsinak. A két ló közé gurult a miszter 
biciklistől, a rúd fölkapta és a lovak elvitték egy jó 
darab utón. Most azután nem tanácsos előtte a bi­
ciklizésről beszélni.

A póruljárt beteglátogatő.
A "Dongó" mcadooi beteglátogatója nemrégiben 

miszter” lett, s azóta nem igen telik mérgösre. A 
napokban "peda" volt, s a "miszter” megeresztett 
egy "kvódert". örült már előre is a gugyinak s hogy 
jobban essék, a pálinkás üveget a vízvezeték csap­
ja alá tartotta behütés végett. Csakhogy az üveg nem 
jól volt bedugva, s a hűtés végén gugyi helyett víz­
zel volt tele az üveg.

A caldwelli lagzi.
Lakodalom volt Caldwellen és pedig urasan csi­

nálták. mert automobilon mentek az esküvőre. Csak 
hogy a nagy igyekezetben otthon felejtettek két nyo- 
szolyó-lányt. Nagysokára észrevették a dolgot, s gyor 
san visszafelé hajtottak, de a nagy hajtásban le­
maradt még a vőlegény bakancsa is.

Mire jő a Rain Expeller?
Connorvillen az egyik magyar házhoz valami kó 

bor kutya került. Zavarták kergették, de csak nem 
akart elmenni. Végre is az egyik "bodi" kisütötte, 
hogy miként lehet a kutyát végleg elzavarni. A "hó­
di szerint Pain Expellert kell a kutyába önteni, visz 
szájáról. Meg is tették, de a kutya mégis csak ott 
ragadt. Most azután ugyancsak járja a mondás: —• 
Kikurálta, mint a bodi a kutyát”.

A táncosnő.
Ohio eg\ ik magyarlakta helyén nagy táncmulat­

ságot rendezett a magyar vonós banda. Csak az volt 
a baj. hogy legény volt elég. de leány és asszony 
mentol kevesebb. A tánc a szabadban folyt nagyvi- 
r,an, s éjfél után az első hegedűsnek is kedve jött a 
táncra. Kereste mindenfelé a "burdos misziszt", — 
csakhogy úgy beszedegetett már a jóból, hogy a fa 
alatt kérődző riskát nézte a miszisznek s azt hívo­
gatta táncolni. Hogy pedig a riska nem fogadott szót, 
a prímás beléragadt a két fülébe és fölpofozta.

OÖ9
So. bethlehemi jókívánságok.

Olyan jelvény árulótól szerezd be a jelvényt, 
a kinek ha a jelvénye réz is, de legalább a becsülete 
arany.

— Simon-napján kapj munkát a Steel Works- 
ban ! j

Tanulj meg angolul. — de a börtönben!
Mielőtt vásárolnál, gondold meg, hogy nem 

mind arany, a mi fénylik!
ÖOO

A professzor ismeretsére.
A foglalkozás rendszer'nt rányomja az emberre 

bélyegét. Külső vagy belső vonatkozásokban mind­
untalan mutatkozik. A professzor ur például profesz 
szór marad akár lakodalmon, akár temetésen talál­
kozunk vele.

Az a kis história, a mit most ideírunk szint“.; 
rávall a természetrajxi professzor urra. a kivel vala­
hol a budai heg.vekben találkoztunk. Még két u tár­
saságában láttuk és a mikor sorra kérdeztük őket. 
ki mit keres a budai hegyekben, az egyik azt vála­
szolta, hogy ö egészségi szempontból sétál, a más!k 
pedig azt hogy valami telket járt megnézni.

— És a professzor ur?
— Én ismerősök-1 látogattam, két tavalyi — 

hangyabolyt.
***

Jő vidék.
— Jól megy a porcellánüzlete Razga ur?
— Na"yon jól! Hat házaspár lakik a szomszéd 

b-n és mindig veszekednek....

> CLEVELANDI MAGYAR GYÓGYINTÉZET í
i Bejáró és bentlakó betegeknek. ;
; 1
i West 28 ik és Jay St. sarkán. (2709 Jay St. ?
í i
i Rendelés naponta reggel 8 és este 8 óra közölt. í
j Tel. Cuy. Central 8856 W. í
í i
i Intézeti orvos: Dr. Szentpályi. Manager: í
> Dr. Backy. í
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VETERÁN PESTA 
régi amérikás és Zöldfülű Marci.
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No Marcink mán mégis csak jobb ha a zembert 
a zindsaj elüti, mindha fene ív nyij ha felakasztik. 
Merbogy a zembert a zindsaj úgy elüti hogy még 
hátra se nézhet de ha a zembgrt Pencelványijába 
felakasztik. hát háromszor megfrüstökölhet ameddig 
hétt lesz. Hát csak amondó vagyok, hogy a ki mán 
fel akarj magit akasztatni, hát ne menyen Pencel­
ványijába. merhogy ott nem éríik a biznicet. Mán 
akár Ohijoba akár Nevijorkba becsületesebben le­
het a másvilágra menni.merhogy 0tt urasan leültetik 
legalább a zembert oszt azután ültetik meg a men- 
kővel.

Hát csak cudar világ biz ez Marcink, hogy a 
zembemek egy kis boloncságér úgy felkötik a nyal: 
tavalóját. hogy csak a másvilágon ódoz'-ati ki. De 
hát ijj-n bo'o d a törvény, hogy aszón:’.! ölni nem 
szabad másnak, csak a t'örvénnek. Hát süssék meg a 
zijjen torvént. De úgy láccik hogy Kolompos Ki- 
ristóf nagyapánk c ak azért tanáta ki ezt a kontrit 
hogy legyék ho! a magyarnak meghalni. Mer hát 
va".v a bányában ütik agyon, vagy az indsaj vasali

meg, vagy pedig kötélre kötik. No de hát mégis a 
za jó benne, hogy a zókontriba sokszor éhen hal a 
magyar, de itt mán mégis 1 voltban szeretik, me-- 
hogy jól is lakatik elsőbb oszt c: ak úgy küdik a más­
világra.

Hát n ondok közel vtn a Zistván kiráj oszt el 
is. mondhassuk vígan, hogy hol vagy István kiráj? 
Merhogy ránk férne mán valami menvbéli segiccség 
ebbe a födi nyomorúságba ahun mahónap mán sza­
lon is csak hirbiil lesz. Merhogy a Szondik a tökferen- 
eek. liogv rendes ember c.-ak otthun iszi le magát a 
fődig. Hát mondok ammán nem igaz. merhogy ren­
des ember sose iszi le magát Mán teszem ászt sze­
retném én ászt látni hogy én valaha részeg vónék.

Ne pislogj hát Marcink, mer úgy nézel ki, mind 
a kinek Pencelványijába köti fel a nyakra valóját .a 
törvény keze. Sose fejj altul, hogy a törvény tapo 
gáti meg a nyakadat, mer téged becsületesen is a- 
gyon ütnek valakim. De e'söbb el kell menni a zub- 
ricsi kommencijóra, a hun lesz potya rogvásig ős. 
akár kukurikolhat a zent bér a kommencijő végin. 
merhogy még friistökre is kakast fog kávédzani a 
sok telegatyás.

Oszt amn.ondn vagyok hogy llbricsen nem > 
gyünk szkun rt merhogy a Galajda Pistának ojjai 
fájintos magyar bora van egy pincével, hogy ászt iga 
zán agyon kell ütni. a ki ott sert iszik. Eccer éle 
temb» magam is elengedem a szkúnert oszt bort 
iszok. Te meg Marcink köpj a markodba merhogy oU 
goj-'dzni is leh»t a vashintós bálé kuglidzőjába, ai’i 
ojjan fájintos, hogy antul mán csak a zakasztás le­
het lyobb.

No de máj megvál k a vallatásnál, hogy mi les7 
hát Ubricson. Addig vegyünk be eppár szkúnert, mer 
kutya meleg van.

OLVASSUNK MAGYARUL!
Az Amerikába szakadt magyarnak, sőt gyerme­

keinek se szabad elfeledni a magyar szót. Vásárol­
junk azért jó magyar könyveket. Aki megszerzi a 
"SZÁZ VERS” cimü könyvet, az nem dobta ki a 
pénzt. Az amerikai magyarság életét és küzdelmeit 
tárgyaló könyv szerzője Kemény György, a képeket 
Kemény János rajzolta.

A könyv ára potom egy dollár, ami alábbi címre 
küldendő: Dongó, B. 390, Sta. H, Cleveland, O.

c ÁRPÁD
[l MAGYAR BANK- HAJÓJEGY ÉS JOGÜGYI IRODAX

302-304 CRANT ST. PITTSBURG, PA. - P. O . BOX 835.
_*odo_honfitarsak figvelmebe es partfogásába hivatalosan ajánlva van

ALAPITTATOTT
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MUFFOL MISKA 
vezérburdos kánikulai szavazásai.

üssön belé a tüzes ménkii a zegész világba. Hát 
mán a föburdost fel is akasztik ebbe a kortriba. Még 
a hideg is végig futott a derekamon, a mikor óvás­
iam. hogy Pencelványijába kutya sorba kariüt a zi 
kasztófára egy főburdos. De hát mondok némejjik 
főburdos nem is érti igazába a főburdosi biznicet 
mer asztal gondoli, hogy a föburdosnak a miszteri 
kell meglőni. No mán én ijjen bolondot se csinálok 

ö
Ubricson jó soruk van a boáiknak, merhogy fo- 

gadásbul a kánikulába is óberkótba lvárnak serér a 
szalonéba. De hát könnyű is a biznic. merhogy ott 
némejjik miszisz el tud bánni a miszterrel őszi sen- 
rövel kergeti a misztert a fás kamrába. Hát mondok 
emmán döfi.

»
Az alpai bodik is igen Írogatnak utánam, rar- 

hogy aszondi ott igen kiváni némejjik miszisz a 
föburdost. Oszt némejjik hejjen kilenc főburdos 'S 
van. de hát még esse elég. mer a miszisz szeretne 
egy tizediket is. aki igazi főburdos legyék. Hát mon­
dok máj meggondolom elsőbb a dogot, merhogy tar­
tok altul a pencelványijai nvakravalőtul, a kit a 
törvény keze köt fel a főburdosoknak.

O
Az alpai bodik is ien Írogatnak utánam mer­

hogy szeretnék kitanuni a zigazi főburdosi biznicet. 
De hát mondok mo-t ebbe a kutya melegbe a fene 
muffol, merhogy ijjenkor csak a kutya szokott meg­
veszni.

No de máj gyün mán a Ivobb világ, a mikor .; 
miszterek a sapba fognak idzadni, hát mondok, ak­
kor lyobb dőga lesz a föburdosnak. Oszt a mejjik 
miszisz számit rám, hát hamar irjék, merhogy nem­
sokára sok lesz a zorder. oszt akkor késő lesz.

OCfíf

Herricki jókívánság.
— Éjfélkor hívogassanak le az ”aptész”-röl!

Járj te vízért mint a herricki főburdos!
Lapdázzanak veled, mint a herricki föbur-

dossal!
— Ne merj te lemenni az ”aptész"-ről- 

ÖCfO

LEVÉL VETERAN PESTAhOZ
Kedves Pesta Bátyám!

Igazhogy régen nem irttam kigyelmednek, de hát 
aszta rézangyalát ezeknek a Mc Adooi és Frestányi 
potya olvasóknak, úgy megharagitottak hogy min- 
gyán össze káromulom őket. Mondok azt a saláta 
taposó, cseresznyét nem szedő, a húslevest meg cuk­
rozó. betegsegély nem kapó timberjárdot hasonmá­
szó. kekszit elültető hitelbe vett napernyő alatt pa 
rádézó rézangyalát a sok potyaolvasőjának! De e* 
ért ne haragudjék kedves Pesta bátyám, ha ilyen sa 
ltá nem irtani.

Most pedig itt küldök négy beteg dollárt egy­
szerre. Mondok mán ég az erdő itt köröskörül ta­
lán ki lehet füstölni a potyaolvasókat. Meg a ko­
porsó raktár is kész már, hát vigyázzon minden po-
tyi*s' Szalay Jenő,

beteglátogató.

A “Száz vers" cimü könyv ára csak EGY D9L 
LÁR. ami erre a cinire küldendő:
‘ DONGÓ”. BOX 390, STA. H„ CLEVELAND. OHIO.

MINDEN MAGYARNAK
meg kell vennie a “Száz vers” cimü könyvet. Ára 
csak egy dollár. A könyv a Dongónál megrendel­
hető. Kapható továbbá a következő helyeken:

Göczel Árpád banküzlete: 302—304 Grant 
St... Pittsburg, Pa.

Hess testvérek könyvkereskedése: 714 W. 
fi a yen Ave., Youngstown. O.

l jhelyi Antal banküzlete: South Korain, O.
. Tóth György, 717 W. Ford St., So. Bend. Ind. 

Gondos Péter, 62 Organ St. Bridgeport, Conn. 
Horváth József, 105 Second Ave., New York. 
Roth & Son bankháza: 401—403 Jerome St., 

McKeesport, Pa.
Sameth Emi! bankháza 375 State st., Perth Am­

boy, N. J.
Továbbá a "Dongó" minden beteglátogatójánál 

is megrendelhető.

SS



6. oldal. DONGÓ 16. szám.

A BÜTYKÖS.

Az 'ubricsi" magyar meglehetős virágos kedvé 
ben egyszer csak fölsóhajt:

— Hej. csak az én Istenem < 1 ne hagyjon en­
gem soha!

Visszaszól erre a ma-" ar fia:
— Az pedig nem hagyj el kendet mer mindég 

ott van az ágy végin a hutvkoshan!
OÖO

New Jerseyi jókivánságok.
— Tekerjék ki a n akada mint a töt tyúkjá­

nak!

— Temessenek el téged “dohányért"!
Angol gyűlésen legyen a te sz reped az "ájs~ 

krém" rendelés!

A költő sorsa.
Guzmics Izidor, Kazinczy Ferenc e kedvelt ben 

'Cése. az Egyházi Tár tudós szerkesztője, egykor igy 
nyilatkozott a költőkről:

— Száz költő közül legalább kilencven halhatat­
lanságra törekszik: a korán jelentkező szükség azon­

ban hatvanat csakhamar megtérít s csak harminc 
küzd az éhenhalással.

O

EZ IS JÓ.
Meghívó!

E huszadik Század csodajeleiröl.
Jézus visszá jöveteléről. New York város elsü- 

jedésércl. és e vil g végéről, lesz Előadás tartva, a 
Prófétk. . z Ur Jézus és az Apostolok jövendöles-yi 
Sz rint. 12 Nemzet, lesz képvi.elve. Magya. Angol 
Korán. Német. Tót. Ólasz. Fekete, Niger, csajni. Tő 
rök 7t do k rest.vén. Armenien, Svidis, Előadás .. 
nagy : átorban hol Ezer Ember fér el: a Parkban E 
tiS. St 1. ér 2 Ave. közt. Megnyitás, vasárnap ma fi 
óra 31 pe-ekor. beszédem alapja 1-sz Krisztus üza 
r.rte Gabriel Angytl által Dániel Profétához: A
végső időben az értelem bővében lész-m: Dániel -- 
Pr féta. 12.J. Szintén Szerdán, és Szambaton. este ’ 
orakor van tar'va rlő adás b? lesz mutatva a Sz"nt 
Jeruzsálem és töb más srzép dolgok vetítő képekben-

A Plébános. S Le kész vrakat is meg hívjuk ü- 
mindenkit tiszteletté'. Kérdésekre felelve lesz és 
Szintén minden Nap. Bib liaj fel olvasást tartunk az 
igazi üdvö’itő htről és az örök üdvösségről délutá- 
ronknt 2. és 4. óra között jöjjön el m'ndenki ki ken; 
si az örök és h ldog éle'et ezt meg nyerheti mind“:1 
ki. Sz. Jáncs ev. :l. Ifi. Mert ugv szerette Isten e vi 
Iá ot ’ ogy az ö egyetl-n egv Szii’ött fiját adá hogy 
minden a ki hiszen ő bene el ne vi s-en. hanem őrök 
élete-1 vegyen: Keresések és megtaláljátok kérjét“"; 
é - megnyeritek. Zörgésetek és meg nyitat'k nékte-. 
Sz Máté ev. 7. 7. Szent Bibliákat lehet kapni 12 
nyelven és a világ végéről Szóló Prófétai és történet 
könyvek. Szintén 12 nyelven kanhatok.

An°ol elő aás szintén tnrtatik vasárnap Kede-i 
és rátörtök esténként S. ora'-or

JOMm d SIVÁK,
Misszionárius.

Pr. KTRÁL Y BÉLA
MAGYAR ÉS KERESZTÉNY ORVOS.

,33-5th AX-ENIE. MCKEESPORT PA
Gyógyítok kés fájdalom és elaltatás nélkül mi ndennemü sérvet, női betegségeket, végbél bai 
jók», es rákot, továbbá férfiaknál 8-U, nap a at, oly betegségeket, mely n^s orvosoknál
edd.g hónapok kérdésé volG Gepeze.em által m inden betegen keresztül láthatok s igy határo­
zottan felismerem a betegséget. 3
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Logikus.
Alkalmazott: Kérem a fizetésem javítását.
Főnök: De hiszen mindenki azt mondja, hogy 

az ön munkája mit sem ér.
Alkalmazott: Épen ezért. Csak nem engedhetem 

meg. hogy ingyen bántsák érzelmeimet.
Asszonyi észjárás.

Ella: Férjhez megyek a Pistához.
Anna: De hiszen azt mondtad csak nemrégiben, 

hogy nem szereted.
Ella: Nem is szeretem, de megtudtam, hogy sze­

reti egy leány, kit én gyűlölök.
A jő férj.

— Úgy hallom, Nóra, hogy rangúnak valódi min­
taférje van.

— Úgy is van. Ő a legjobb ember a világon. Ha 
ön látná, mily jól bánik velem, azt hinné, hogy nem 
is férjem, hanem barátom.

Megcsípték.
— Férjem sokszor maradt ki este e héten. - — 

fontos klub-gvülésekre kellett mennie.
— Az enyimnek is. — különben ugyanahhoz a 

klubhoz tartoznak.
— Uurcsa! A férjem csak ma beszélte, hogy c 

nyáron nem ta'álkozott még az ön férjével.
Visszaeső.

— Mi ez az ember?
— Visszaeső.
— Visszaeső? Bűnös? Beten?
— Egyik se. Léghajós.

OOO

JÓRAVALÓ MAGYAROK.
A múlt szám megjelenése óta a következő jóra- 

való magyarok szereztek előfizetőket a Dongónak:
Hegedűs Pál (Lackawanna); Mozgó J. (John­

stown): Papp Ferenc (New York); Engli Károly (E. 
Chicago); Kun Tamás (Wharton); Németh Lőrinc 
(Clinton); Dudás Ferenc (Passaic): Winter Béla
(McKeesport): Molnár Andor (Proctor): Valent Jó­
zsef (Cincinnati): Kovács Gyula (Hollister): Gon­
dos Péter (Bridgeport).

Focadj'k mindnyájan a Dongó köszönettelje.- 
dongását!

CHICAGO! MAGYAR ORVOS.
DR. LŐ WINGER ERNŐ.

az összes orvosi tudományok tudora,
627 GRAND AVE., 

a Lincoln St. sarkán.
Rendelő órák: naponta reggel 9—11; délután

5—S-ig; vasárnap reggel 9—12-ig ^
Telefon: Humboldt 2044. ♦

KVÁRTA PALI
szalonos ur töprengései a bárnál.

I Kutya világ van ebbe az Amerikába, merhogy 
minden bolondságért felakasztik az embert, de még 
a törvény se fogi, a ki a szalonos urnák tartozik. 
Pedig az ijjeneket kéne mind felakasztatni. Dehát 
még a törvény is huncut.

O
Uj poharakat vettem, a ki vastagabb mind a ré­

gi. Akkurát ojjan nagy kivülröl mind a régi vót, csak 
kevesebb mén bele. De hát nem lehet mán túljárni 
a koszcimer eszén, merhogy annak meg mindég na­
gyobb lesz a torka.

0
Hát mahónap mán igazán be kell csukni a blzni- 

c°t. A lájszni is nagyobb, a potya koszcimer is több 
Mahónap mán rosszabb lesz a korcsma, mind az uj- 
ságbiznic, merhogy az újságosnak nem muszáj házat 
csinálni, de hát mit ér a szalonos, ha legalább egy 
házat nem csinálhat minden évbe.

ööö
AMERIKAI HUMOR.
Az életmentő revolver.

— Ne korholj, a miért revolvert hordok magam­
mal. Ez a kis fegyver egyszer megmentette élete 
met.

— Mily izgalmas történet! Kérlek, mond el.
— Éhenhalás fenyegetett és elzálogosítottam a 

evolvert.
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VIGYÁZÓ JÁNOS

megfigyelései.

Pennsylvániában a minap kivé­
geztek egy magyart. Ez a körül 
meny magába véve nem valami vi­
lágra szóló esemény és nem is o 
lyan rettentő szégyen a magyar­
ságra: mert hiszen a huszadik szá­
zad nagyobb dicsőségére megesik 
az ilyesmi a legjobb családokban 
is. Megbotránkoztató azonban a 
mód. az ember-mészárlás hivatalos 
formája.

Ha az ember a legutóbbi akasz­
tás rettentő részleteit hallja, önkénytelenül is ököl­
be szorul a keze és szeretné pokolba kergetni az e* 
gesz emberi igazságszolgáltatást, amely a barbariz­
mus borzalmaitól sem ir ózik. Mert hiszen rettentő 
dolog az. ha a lelki egyensúlyát vesztett ember bes­
tia módjára gyilkol de sokkalta vérlázitóbb, ha az 
úgynevezett földi igazságszolgáltatás törvények holt 
betűire támaszkodva a hivatalosság álarca ala't 
gyilkol.

Miként liigyje el a törvényekben járatlan ember 
hogy neki nem szabad n-e<rö'ri embertársát, mikor a 
földi igazságot osztó törvény hideg nvugalommal gyil 
kolja meg az embert? Miért becsülje meg az embe­
ri életet a szenvedélyeitö’ imáit emb'T, mikor a nyu­

godtan. megfontoltan tárgyaló törvénykezés nem ir­
tózik az ember-mészárlástól?!

Az emberszeretetet hirdető, szemforgató farizeu­
sok nagykegyesen gyűjtögetik az irgalom filléreit a 
szűkölködő gyermekek számán, de ugyanakkor be.' 
tiális módon beléfojtják az életet a bűnbe kevereded 
apákba.

A gladiátorok halálát végigélvezö rómait elité!!

a szemforgató világ, de azért gyönyörűséggel zarán­
dokol egy-egy szerencsétlen elitéit ember meggyil­
kolásának élvezésére. Puritán életű emberek ajánl­
koznak a hóhér szerepére, s az akasztófa alá vitt ál­
dozatnak barátsággal nyújtanak kezet a hóhér és prj 
békjei, mintha bizony csak arról lenne sző, hogy az 
áldozat a szomszédba indul barátságos látogatásra.

És a mi azután következik, sokkalta vadabb az 
emberevők szokásainál. Mert az emberevő legfölebb 
leüti és jóízűen elfogyasztja az áldozatot, de a mi 
földi igazságosztóink előbb hónapokon át tartó lelki 
haldoklásra kárhoz aiják az ál iozatot, majd pedig 
sokszor fél órákig fojtogatják a boldogtalanokat. És 
mikor kiszorítják az áldzatból az életet büszkén ízt 
hirdetik, hogy az igazság bevégezte munkáját.

A lovat kímélik, a madarak pusztítását betilt­
ják. egy-egy nyomorult macska megknzása miatt be­
csukják az embert. Csak az ember-nyuzás, a hallat­
lan enf erkinz s nem bűn a huszadik században. A 
menykö ütne bele az ilyen igazságba és embersze- 
retetbe!

— Az amerikai rettentő büszke a demokratasá" 
gára. Azt hirdeti, hogy mindn ember egyforma Ame­
rikában. De azért nagy előszeretettel lenézi, megveti 
a szerencsétlen bevándorlót a ki elhozza ide nyomo­
rult életét, hogy föláldozza azt a munka oltárán. De 
amint lenézi az egyszerű bevándorlót, éppen annyi­
ra büszke, ha valami külföldi hatalmasság fényében 
sütkérezhet. Az amerikai pénzkirályok nagy része 
valósággal hajtóvadászatot indít, h'ogy valamelyik 
külföldi uralkodó közelébe juthasson. A millióit szer­
ző külföldi munkásnak nincs becsülete a pénzmág­
nás előtt, de viszont kötéllel fogdossa az európ'l 
arisztokracia nősülni vágyó tagjait és a külföldi műn 
kis által kiizzadott milliókat gondolkodás nélkül szír 
ja egy-egy züllött arsztokrata ivadéknak, csakhogy 
megmutathassa, hogv az ö családjában is van ám 
arisztokrata.

Sőt utóbbi időben már ezzel sem elégszenek meg 
egyes betegesen hiú amerikai milliomosok. Nagy 
pénzeket áldoznak azért, hogy mesterséges módon 
visszavezettessék származásukat egy-egy ősi család­
hoz. Egyik előkelő amerikai annyira vitte, hogy " 
királyokig vezették vissza leszármazását. De nem is 
csoda mert r-i-^en királyi ivadék akarta elvenni n 
család leányát, ki ke’lett tehát sütni, hogy a fami- 
l ának millióin kívül még királyi vére is van.Igaz az 
után lelkiismeret-furdalás nélkül költhet! el a her­
ceg ur a papa millióit

Bizony, nagyot nézne szegény Washington, ha 
föltámadna és látná a “pénzkirályok" őrült vágta­
tatását a király-uralom felé?!

— Nagy eset történt a minap Amerikában: egy 
lapda-játékos Clevelandban egyszerre három embert 
tett ki a métákon. A szegény lapdáző maga se ta



16. szám. DONGÓ 1. »Idái.

hetett róla; mert buta véletlenből Így alakult a já- 
tők, de azért az egész ország sajtója zengte dicsősé 
gét. Arcképét közölték, leírták egész életét, a neve­
zetes játék minden mozzanatát. Mozgó képeken mu­
togatják országszerte a világrengető eseményt, a 
nép özönlik oda, a hol az illető játékos játszik és zug 
a taps a vivát. Hirtelen ül még talán polgármestc*- 
nek is megválasztaná egy-egy nagyobb város.

Nevét mindenesetre megőrzi a sport-történelem, 
polgártársai disz-serleget, gyémántokkal kirakott em 
lék-érmet nyújtottak át neki és az anyák arra tanít­
ják fiaikat, hogy kövessék a derék példát. így lel­
kesül az amerikai egv-egv huta vé'etlenségböl meg­
esett játékon.

És amikor (zt látom, önkénytelenül is eszem­
be jutnak a céltudatosan, becsületesen munkáik > 
dók. akik él tűket adják, hogy előbbre vigíék az em­
beriséget. Cserében pedig alig kapnak napi kenyér­
nél egyebet, sőt közöttünk — magyarok között — a.- 
ilyen munkának rendesen az a jutalma, hogy a szel­
lemi munkást nem becsülök egy-egy cifra káromko 
dás kíséretében szemébe vágják:

■— Erre meg amarra menjen dolgozni a gyárba'
Hát mégis csak okosabb lapda-játékosnak len­

ni. aki néhtány hónapi lapdajátékért ezreket kap és 
ráadásul nagy ember is lehet, ba a puszta véletlen 
ség kedvez neki. A magyar irő-mesterember vedig 
kópia' és gyakorta meg s rugdalja sok szamár 

*9?
ALKALMI JÓKÍVÁNSÁGOK.

— A magyar trónörökös becsülje meg a zászló­
dat!

— Légy te a spanyol király bőrében!
— Pennsylvaniában kössék fel a nyakravalódat, 

de hivatalosan!
— Mondjanak rólad véleményt a nvilt-téri rovat­

ban!
— Kánikulában csinálj te vicceket!
— Ne szüless te szárnyakkal, de azért tanítsa­

nak meg repülni!
— A hóhsr kötele szorítsa, ki belőled a ’’bete­

get”!

A mérges "miszter”.
Az egyik mcadooi "miszter” meglehetősen virá­

gos kedvben ment haza éjféltájon A miszisz’ jól 
megmosta a "miszter” fejét s azután magára hagyta 
a kótyagos "misztert”. A "miszter” nagy dühében 
nekiment az asztalon búsuló nagy tál bablevesnek 
és alaposan fö’pofozta.

ÖÖCf 

Az ok.
— Ó. az én apám teljesen független ember!
— Akkor özvegy, ugy-ebár?

AMERIKAI MAGYAR ÁLMOSKÖNYV.

Siralomházban lenni = nem gyönyörűség.
"Beteget" várni = csalódás.
Botrányt keresni — magyar virtus.
Magyar lapot kiadni = korai őszülés.
Becsületesnek lenni = könnyelműség.
Betyárnak lenni = haszon.
Vicceket gyártani = gyönyörűség kánikulaiján.
"Indsajt" venni = fölösleges kiadás.
Csoda-rabbit látni = veszteség.

ÖDÖ
VEGYES HÍREK.

Pennsyivániában nincs elég szakértő hóhér. No 
mi ennél sokkal jobban állunk: mert a mi közügya- 
inknek sok a hóhérja.

A spanyolok ugyancsak megmozdultak és a 
spanyol király dolga csehül áll mostanában.

A new yorki magyarok ünnepre készülnek. Jó 
lesz a pénztári titkár megválasztására ügyelni.

Némely magyar azt hiszi, hogy a Dongó virág 
bó. is megélhet. Pedig hát ez vaskos tévedés.

Az ubricsi magyarok erősen készülnek a kon­
vencióra, s már az ángliusok is tanulnak magva 
rul. Különösen azt tudják már jól. hogy “Isten él­
tessen ! ”

A kánikulában gyönyörűség lehet megveszni. d> 
újságot csinálni kutya-dolog.

Amerikában megszületett a szárnyas ember. -- 
Csak a pontos előfizetők nem akarnak megszületni.

Az oláhok segítettek a magyar trónörökösnek a 
magvar zászló megbecsülésében. Ugylátszik, hogy a 
trónörökösből még se lesz szalonna.

Clevelandban nvélbe ütötték a “Magyar OH- 
hon”-t. Csak az a fő most, hogy igazán otthonosnak 
érezze magát majd benne a magyar de ne bics­
kával.

MAGY, AROM!
Nem törne el a kezed, ha beküldenél egy dol­

lárt a "SZÁZ VERS” cimü könyvért!
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A külvárosban. Pincérbánat.
- Ma szeretnék egy kis örömet szerezni a fele- Vendég: Miért megy el innen? Nincs jó fizeté-

séyemnek De nem tudom: hogyan csináljam? Ne se? Nem bánnak vele jól?
menjek-é ma a korcsmába, vagy pedig ötöt is elvi- Pincér: Minden rendben volna, de muszáj itt
"'em- ebédelni.

Az óvatos Izsák.
- íz akiében, ha te mégy utazni, vigyél magad­

dal a haltövetü revolvert, bog-.- tudjál magadat vé 
delmezni meg, ha akarnak tégedet kirabolni.

— Wie Heisst megvédelmezni. — Ha akarják 
engemet. kirabolni, akkor legelőször is elvesznek tő 
lem a revolvert....

A bűnös.
— Nézze, e miatt az ember miatt kell nekem 

szenvednem!
— Hát mit csinált?

O volt a feleségem első kérője és kosarat
kapott!

Kerülő utón.
— Uram. ön engem nevet?
— Nem. óh, nem. Egy nagybátyámat, a ki rém 

huta és ugv de úgy hasonlít önhöz.

Orosz papok.
— Olvastál te már valamit Tolstojtól?
- Isten ments! Hisz Tolsztoj, úgy hallom, csu­

pa igazságot ir.

A pic-nic.
Nos. hát hogy sikerült a kirándulás?

- Vegyesen! Egész nap esett az eső. de másnap 
már gyönyörű idő volt!

I>R. FARKAS GÉZA
1958 í^ssee St. E. Toledo, O.

•VMM. HOLLAR BIZTOSÍTÉK AZ 
alla.mnal.

Magyarországi és itteni peres ügyek gyors 
és pontos elintézése. Pénzküldés, jogi tanács 

és hajójegy.
Forduljon hozzá bizalommal!

A legnehezebb dolog.
— A legnehezebb munkámat reggeli előtt vég­

zem.
— Mi az?
— Kibújni az ágyból....

ééé

SZIVES TUDOMÁSUL.
Kovács Gyula ur meg van hatalmazva a 

Dongóra előfizetéseket fölvenni és nyugtázni.

Vidéki megbizottaink:
So. Chicago: Kozora János.
New York: Heger Antal.
Chieago-Burnside: Tóth János.
Congo, O.: Rezes János.
Duquesne, Pa.: Demény Dezső.
Johnstown, Pa.: Mozgó János.
Chicago, III.: Herczeg József.
.McAdoo, Pa.: Szalay Jenő.
Bridgeport, Conn.: Gondos Péter.
E. Toledo, O.: Horváth Lajos.
So. Bethlehem, Pa.: Grünstein Izidor. 
Klizahethport, N. J.: Pankuch József.
Trenton, N. J.: Barnóczky János.
Passaic, N. «I.: Dudás Ferenc.
So. Bend, Ind.: Tóth György.
Delray, Mich.: Sülé József.*
Jobs, O.: Belfy András.
Youngstown, O.: Ress László
Woodbridgre, N. ,1.: Nikelszky Béla. Galajda I 
Ne»- Brunswick, N. J.: Fodor M. F 
Perth Amboy, N. J.: Sameth Emil 
Hartford, Conn.: Szabó Pál.
Wallingford. Conn.: Náczi József 
Scranton, Pa.: Patkó G.-lbor 
Mohawk, Mich.: Simján György.
Hollister, O.: Kovács Gyula.
Barberton, O.: Mészáros József.
I hiladelphia, Pa.: Jerabek Lajos.
Ierth Amboy, N. J.: Komáromy Sándor.
Seanor, la.: Koleszár József.
Mudy, III.: Kopehó István.
Cincinnati, O.: Valent József.
Puritán, Pa.: Szabó Sándor.
Akron, O.: Vájná János.
IííkL Forrst’ W- Va-: Molnár József, 
ii hart on, N. J.: Kun Tamás.
Akron, O.: Bereghy S.
Reccon, Pa.: Pagáesy János.
Homestead, Pa.: Takács György 
W dkesbarre, Pa.: Világos M.

Újabb vidéki megbízottak:
Donora, Pa;. Nagy István.
Hollister, O.: Kovács Gyula.
Proctor, Vt.: Tóth István.

SAMETH EMIL PÉNZKÜLDŐ
375 STATE STREET,

PÉNZT
a legbiztosabban e leggyorsabban küld az|

6-hazába. *

hajójegyeket
Innét Európába. Európából Amerikába a leg 

Jobb és leggyorsabb hajókra ad el.

ES VÁLTÓ ÜZLETE
PERTH AMBOY, N.J.
— Törvényes közjegyző. —

I Mindennemű Közjegyzői okirataira* — .talmazásokat. adástevV szerzsÄt "t^A* 
feSriiíkaional u»^et szák,*e-
ruen kiállít éa a konzulátusaal hitelesít — Ima-

laz0«nrüTekö,TbBden h,tva"Ä"ban. dísze, és egy- 
I szert! kötésben, úgyszintén szép tartalmú mL 
séskonyvek ölesé áron kaphatók.

Levélcím: EMIL SAMETH. Perth Amboy. N. J. I
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T A L A N Y.
Mi ez?

Meg i°tt ü zBzs LÓ
A megfejtés dija: egy szép könyv. A megfejtés 

beküldésének határideje; 1909 augsztus 25.
A múlt számban közölt talány helyes megfejtése-

Talányfejtök.
Helyes megfejtést küldtek be a következők:
Ihász J., Chonka S.. Gansereit Gusztávné Mol­

nár A., Mátéfy Áronná. Kozora Mihály, Spisák Jó­
zsef. Demeter József. Krajnvák Emma, Barta Pál. 
Kremper Lizi. Gara B., Kollár .1., Márkus .1., Dihen >■? 
I.. Horváth V.. Horváth J., Czétényi G., Noehta M. 
Vajda József. Németh Gv. Horváth James. Darab is 
Vincéné.

A jutalmul kitűzött könyvet Darabos Vincéné 
(St. Paul) nyerte meg.

O

A “DONGÓ” POSTÁJA.
j. H. — A. M. — I. J. — F. O. Sor kerül rá a l'ö 

vö számban.
V. M. Szakadjon el az akasztó kötele, ha még ' 

magyar lapokat is megkárosítja.
K. K. Nincs azon csodálkozni való. hogy egyese.; 

nagyszerűen adják a betyár-szerepet.
P. V. Ne türelmetlenkedjék! Egyszerre nem le 

hét mindent közölni.
G. P. A múlt számból elmaradt, de most egynr's 

után mind leközöljük.
Delegátus. Ne féljen! Ubricson még a kutya '« 

szálvétlivel fogja törölni a száját.
Többeknek. Az öreg Dongó most kiment mézet 

gyűjteni a télre és igy később válaszol a kérdésekre
Hátrálékosok. Jó lenne már kiizzadni azokat í 

ré^en esedékes "betegeket”.
9

Panasz.
__ Hz aztán a vendéglő! Rendeltem fiatal csili -t

és ötéves bort: aztán ime hoznak fiatal bőit és öt­
éves csirkét!....

Figyelmeztetés.
A mama hangja (a szobából): Lina, mit csinálsz

odakinn?
Lina: Nézem a holdat.
— Mondd meg a holdnak, hogy menjen haza, 

mert már éjfélre jár az idő.

Pályaválasztás.
— Én orvosnak taníttatom a fiamat!
— Hajlama van erre a pályára?
— Azt nem tudom.
— Hát akkor miért adja orvosnak?
— Mert teljességgel olvashatatlan az Írása.

Elégedetlen.
Egyik fiú. — Hogy vagy megelégedve a mostoha 

apáddal?
A másik. — Sehogy, mert az édes apám mindig 

megvert ha adott valamit, de a mostoha apám sohse 
ád semmit, a miért megverhetne.

Alapos ok.
— Willi, miért bántod Tomot, az ikertestvéred ?
— Jó okom van reá. Múlt szombaton átenged­

tem neki a játékaimat, mert megigé'te hogy ezen r 
héten minden este imádkozni f-'g helyettem is. E • 
az imént rájöttem, hogy három este beesapott.

PAPP MIKLÓS
ÁLLAMILAG ENGEDÉLYEZETT 

H VJ (MEGY-. I'ÉNZKCLD«-. KÖZJEGYZŐI 
ÉS TPZBIZTOSÍTÁSI IRODÁJA 

3929 LORAIN AYE. CLEVELAND. O.
$13,000 b.zfositék az állami kincstárnál, 

ha jótársulatoknál és pénzintézeteknél. 
HAJÓJEGYEK eredeti árak mellett. 
BÉNIIK VLB ÉS gyorsan, pontosan és ölesén 

a világ minden részébe.
Kérjen árjegyzéket.

ha bármily öreg és makacs is. újra visszaadatik az „Afrodite“ lab- 
lacsok által. Egy doboz ára egy dollár. 3 doboz $2.50 cent — A 
pénz előre való beküldése mellett bérmentesen küldetik, titoktartás 
mellett. Egyedül kapható a
„VÖRÖS KERESZT“ ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTÁRBAN, Cleve­
land, 0„ 8901 Buckeye Road. Kérjen árjegyzéket óhazai szerek­

ről. ingven kapja.

$ ülj* VHU SZEMEIVEL?
Ha igen, akkor vizsgáltassa meg 
és mi megmondjuk, hogy van-e 
szemüvegre szüksége, vagy nem. 
Ha üvegre van szüksége, akkor 
mi olcsón csinálunk. Ha pedig 
nines szüksége üvegre, akkor nem 
kerül semmibe.

1 NUNVAR OPTICAL GO.
A 363 (Old) Arcada, 3-Tfc emelet, 
<!» Euclid Ave. Cleveland, O.

*5* *>«£ *> * «f *5*
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{NYELVÉBEN ÉL A NEMZET!
Nem magyar az, a ki meg nem becsüli a sí ját nyelvét, aki nem pártolja a magyar irodal­

mat. Az amerikai magyarságnak pártolnia kel! az amerikai magyar irodalmat. :::::::::
A “SZÁZ VERS" cimii könyv az amerikai ma gyarságért Íródott azért vegye meg minden ma­

gyar. A könyv ára csak egy dollár, ezt pedig megfizetheti még a legszegényebb is. A dollár erre a

címre küldendő
DONGÓ, BOX 390, STA. H., CLEVELAND, O.

PITTSBURG KÖRNYÉKI MAGYAROK!
Aki pénzt akar küldeni, hajójegyet venni; 
akinek ügyes-bajos dolga van, keresse fel a 
jólismert

GÖCZEL ÁRPÁD 
bank- és hajójegy-üzletét 

:$<>2 GRANT ST., PITTSBURG, PA.
KEMÉNY GYÖRGYNEK “SZÁZ VERS’’ . 

című könyve nála kapható.

KEMÉNY JÁNOS
a “Dongó" rajzolója elkészít egyleti diszokmányokat.

képeket és mindenféle rajzmunkát. Címe:
BOX 390, STA. H., CLEVELAND, OHIO

NÉMETH JÁNOS, BANKÁR, v. cs. és kir. konzu 

li ügyvivő legújabban kiadta az Egyesült Államok és 
Kanada teljes térképét egy HASZNOS UTMUTATÓ- 
val kapcoslatban, mely minden tekintetben taná­
csokkal és útbaigazításokkal látja el az Amerikában 
élő magyarságot. E díszesen és gonddal kiállított mü 
vet. mely a legszélesebb körben érdeklődést fog fel- 
kelteni.minden honfitársnak INGYEN küldi meg NÉ­
METH JÁNOS, ha eziránt hozzá fordulnak és posta 

költségre 2 centes bélyeget küldenek, 
írjanak érte ily cimen:

JOHN NEMETH, BANKER,
257 Washington St. NEW YORK.
ff’1"1' * I I' ■!.-p

‘V'ÍIDZDItilIR, ZEIMIÜL,

SCLTKa'u*aMOKBAAN >A—IRAKTA<Rmf

tAN: MOHAI AGNES, MARGIT, BIKSZ-4DI BART FA,. FARAD, ÁSVÁNYVIZEK. pJZvZyAYAL-

KOLOZSVARY KALMAN 
Monongahela City, Pa. 

fiiszer- és vegyes-kereskedése 
Akinek bármire szüksége van, keresse fel őt 

Kapható nála minden, akárcsak Pesten.

J

Miért nézel pajtás olyan keservesen?
Hogyne néznék, mikor szörnyen fáj a fejem. 
Akkor gyere velem PECStfK SZALONJÁBA, 
Peesok Mihály bajod menten ki kúrálja.
Az ö italától a beteg meggyógyul,
S jókedvű legény lesz sokszor a félhótthul. 

PECSÄK MIHÁLY SZALONJA, 2811 E. 79th ST. 
CLEVELAND, O.

rf nn á 1/ l klk ,f-Jukorl könyelmüségük ée a ter- 
rrnHlI I mészet-ellencs kicsapongás szomorú kö-
I !■ Ili |nl\ e vetkezményeit érzik, ne essenek kétség­

be; mert van egy szer, mely ezen bűnös 
betegség következményeitől megszabadít. — E szerencsétlen 
szenvedély első következménye: az öntudatlan magömlés 
eleinte ritkábban, később sűrűbben: a szem beesett kék 
gyűrűs lesz. majd gyakori félénkség étvágytalanság, álmat­
lanság és idegesség gyötrik a beteget. Ezen bajok ellen az 
egyedüli szer a Mersits-féle SATUKNIN. Néhány adag után 
fenti tünetek elmaradnak, a régi életkedv és önuralom vlsz- 
szatér és a beteges külszir.t egészséges arcszln vált 1a fel.

1 üveg 1 dollár .postán 1 dollár 10 cent. 3 üveg egyszerre 
hozatva $2.50, postán $2.75. Az ár a rendeléssel küldendő be 
papírpénz és bélyegekben vagy money order utján. Egye­
dül kaphatő a Vörös Kereszt Első Magyar Gyógyszertárban, 
141 So. Woodland Ave. Cleveland, O

Van a Rakarudon hej, de is sok csárda!

A Polcz Józsefének még sem akad párja. 

Mint a csurgatott méz, olyan az itala,

A bubánál nála nem iil az asztalra.

POLCZ JÓZSEF 8«:$8 Buckeye Rd. Cleveland.

IMPORTER.
IRODA: 40 AVE. C. NEW YORK PRINCE: 44 AVE C.

TAI. POZSONYBAN ÜVEGEZETT EREDETI BOROK 
NAGY VÁLASZTÉKBAN KAPHATÓK. — U.J ÁR­
JEGYZÉKÉT kívánatra bárkinek megküldi.

rak??£Z/k!, egyedüli fó-
raktára AZ EGYESVLT ÁLLAMOKBAN. A Borszéki yiz clevelandi egyedüli képviselője a Vörös 

Kereszt Magyar Gyógyszertár 8901 Buckey Rd.
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MAGYAR KÖNYVKERESKEDŐ.

* Králik János
A BAJUSZ KIRÁLY.

Imaköuyvek, olvasmányok, képek, 
pipák nagy választékban.

8928 Buckeye Rd. CLEVELAND, O.
----------- -------------

RESS TESTVÉREK
MAGYAR KÖNYVKERESKEDÉSE 

713 W. Rayen Aye. Youngstown, O.
Mindennemű 'hazai imakönyvek, regények e 
más hasznos olvasni valók nagy raktára. — 
Fingni szivar, cigaretta és dohány áruk. Sel- 
meci és tajték pipák és egyéb hazai importált 

cikkek a legjutányosabb árakon.
— Kérjen árjegyzéket. —

Magyarom, ha elmégv a Bakarud sarkon, 
Fügedyhez térj be az ősi Bismarkon.
Van rála kis pohár, nagy pohár meg szkúner, 
A l.ánat meg nála más határra búj el.
Jó magyaros ételt Is kaphatsz ő nála,

Minden jobban esik. ha Pali kínálja.
Fügedy Pál csárdája, 2716 E 90th Street 

(Bismark.)

CLEVELANDI MAGYAROK!

T Már Clevelandban is érdemes élni!
I PEKARIK MIHALY-nál
* a West 25-ik utca 1909. sz. alatt olyan hazai 

borok, szilvórium, cognac és egyéb importált 
italok vannak, hogy még a félholt is élni ki­
van tőlük.

Nála igazán el lehet mondani, hogy sose 
halunk meg!

LEWIS MAXA
228 Champlain Ave. Cleveland, O.
FÁI Inka- I» bernaeykereekedée.
As Igazi mérgös ott kapható. 

Mérgöeük erői. mint az ördög: 
tiszta, mint az arany. Szllvörlu- 
moknkl az őregapklnk earn Ittak 
Jobbat.

A LEGMEGBÍZHATÓBB PENZKÜLDO BANKÄR 
HAJÚ k VASÚTI JEGY IRODA

KISS EMIL
104 .SF.CONT) AVENEVéfoBK:

Hová sietsz, pajtás, LACZKÓ szalonjába, 
Amelynek Clevelandban alig akad párja.
Sör is, bor is, mérges bőven vagyon nála,
S Laczkő. az italát dehogy is sajnálja.
Gyere velem pajtás, iszunk egyet nála !

LACZKÓ JÓZSEF SZALONJA, 86 RAWLINGS Ave.

LEGYEN A SAJÁT MAGA URA
A borbélymesterséget köny- 

nyen 4 hét alatt elsajátíthatja 
és hozzávaló összes műszereket 
is dijmenetesen kapja meg.

TANDÍJ 30 DOLLÁR.
írjon felvilágosításért:

XOSSOKOFF’S 
HARBER SCHOOL 

1405 PENN AVE.,
PITTSBURG, PA.

Hivatkozzék a “Dongó"’-ra!

ROBERT LEWIN & CO.
14 Smithfield St., Pittsburg, Pa.|

A legrégibb és legbiztosabb pálinkaüzlet, 
mely 35 év óta jó hírnévnek örvend. A mit 
mi ígérünk, azt meg is tesszük. Áraink a leg­
olcsóbbak, italainknak párja nincs.
Fehér pálinka gallonja $1.50-től $3.00-lg
Veres pálinka gallonja $1.60-161 $4.00-ig
Na. pa kedvenc pálinkája, gall. $2.00
Törköly gallonja $2.50-tól $3.00-lg
Szilvórium gallonja $2.60-töl $3.00-ig
KuKorica-páiinUa gallonja $2.00
Importált szilvórium 1 üveg $1.26
Boraink gallonja $10 0, $1.26, $1.60 a $2.00 

5 dolláros rendelésnél 200 mértföldnyl- 
re. 10 uo’ áros rendelésnél 400 mértföldnvlre 
mi fizetjük a szállítást

Clearing House csekkeket is elfogadunk 
pálinkáért és borért.

MOLNÁR KÁROLY

Aki igazi magyar szalonost akar látni, az ke­
resse föl Molnár Csalit. Van nála sör is, bor 
is, mérges is. Kugiizója messze földön hires. 
2748 E. 79th St. East Madison, Cleveland, O.

CLEVELANDI 8ÁBAKÉPZ0 ISKOLA.
BŐVEBB FELVILÁGOSÍTÁS­
ÉRT FORDULJON E CÍMRE:

SCHOOL of MIDWIFERY
8911 BUCKEYE RD., CLEVELAND, 0.
S FARMRA MAGYAR! Í
' \ FÖLD A LEG BIZTOSABB BANK ÉS A LEGJOBB •
’ ' BEFEKTETÉS. 5
C Aki jó és biztos megélhetést akar, vásároljon í
» jó termőföldet Michigan állam délnyugati részén. ; 
C Mindent megtermő, müveit és gyümölcsös farmok 5 
\ AKERENKINT 20 DOLLÁRTÓL 50-IG; töretlen ; i földek, erdő-irtások akerenkint 12—15 dollárjával. £ 
S Jó 40 akeres farmok házzal és egyéb épülettel 1100 í 
• dollártól fölfelé. Közelebbi föl világosi tást szívesen ad t 
S R F. D. 5. BOX 65, MUSKEGON, MICH. í
} BÖSZÖRMÉNYI GÉZA \
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+ MAGYAR ÉNEKEK *
í AZ IDEGENBEN. í

Irta:
KEMÉNY GYÖRGY.

KEMÉNY JÁNOS
rajzaival.

NEW YORK. HAZLETON. WILKES-BARRE

CSAK DOLLÁR.

NEHETHJÁNOS=
cs.és királyi jgsbg Hfs
KONZULI ÜGYVIVŐ §53)1EBEDET OLCEOARON 

legmecWkatóbb iMf ÍRJANAK BÁRMINŐ ÜGY- 
pénzküldö bankár BEN AKÖYETKEZÖ CÍMRE:

JOHN NÉMETH.457WASHINGI0N ST.NEWYORK
+*í**í—í*+•}•+•}• *5—5**5**?*+*5**5**5* •5**5**5**5*

HUNGÁRIA HOTEL.
Amerikában all* akad magyar vendéglők között 

i>ftrja Kényelmes szobák. Ízletes ételek s mindenféle 
Italok kaphatók. Táncterme a Ifgszebb Kllzabethpor- 
lon

rénzkuldö. hajójegy- és közjegyzői Iroda ugyan 
v»a k az épületben var

IVWKM'II <*s M IIIA LliOY ITS tulajdonosok. 

4---- Síi# t’ourt Street. Klizabetliport, N. J.

CLEVELANDI MAGYAROK!
A ki szereti í z i^azi jó magyar bort, magyar 

lm válságot, keresse föl díszes uj szalonjában

Moskovitz Józsefet
Ea>l 79. St. (.Madison és Holton sarok) 

Nagy terme, bálokra és lakodalmakra, vala 
Mim egyleti gyűlésekre kiválóan alka..nas

A ki még Moskovitznál se tud mulatni 
nat az ngorjék a vízbe’

MAGYAROK!

+-M-

Aki szereti az ízletes ha­
zai kenyeret, kiflit és finom 
süteményt, vásároljon

[CSISZÁR PÉTER
Olyan lakodalmi tortákat 

I készít, hogy még a vénasz- 
szonyok is szeretnének férj- 

I hez menni, csakhogy nála 
I rendeljenek tortát.
1 14:1 So. Woodland

CLEVELAND. O. ;;
*******»W*»H"M44W4 + + + 4 + + ..

50 DOLLÁB JUTALMAT KAP.
aki bebizonyítja, hogy nem Juhász István ■ legna­
gyobb magyar borkereskedő Amerikában. Címe: 
821 Bolton A ve., Cleveland. O.

HOTEL MIDDLESEX
Woodbridge-on (magyarul Ubrics) van 

Amerika egyik legtisztább hotelja, amelynek 
GALAJDA PISTA a tulajdonosa. Valóságos 
minta-szálloda.

Étel, ital s szivar olyan van nála, hogy 
az embernek hét rőfre nyúlik utána a nyála. —

•♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•>♦♦♦♦
♦ Dávid Trubee, elnök. Fred W. Hall, pénzt.
♦ Alaptőke $g(H>,(M)(>. — Fölösleg és kifizetetlen
£ haszon $ 100,259.
♦ PEQUONNOCK NATIONAL BANK
♦ ÜKIDGEPOKT, CONN.
♦ Ez a bank elfogadja uoy az egyesületek,
♦ mint az egyesek pénzét, üzletfeleivel liberáli-
♦ san s becsületes üzleti alapon bánik. A Be ▼
♦ tegsegélyzó Egyletek Szövetkezetének pénzeit t
+ Is ez a bank kezeli. ♦
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦ ♦♦♦♦<>♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*

i

rizsák János pénz szállító és váltó üzlete
Fő-üzlet:

— --lk útra PASSAIC, N. J.
Magyarországi bizományi Iroda:

liudapest, VII., Király-utca 103.
Flök-üzletek:

So. Bethlehem, Pa. Wharton. X. J. 
Alpha. X. .1. Franklin Furnace, N. J.

A New Jrmrr Állami törvényeknek meg- 
felelíen SS.OOO dollár biztosíték as államnál.

kSzJe*., ió.

I’ÉN.^T ,a legolcsóbban és leggyorsabban 
szállít bármely világrészbe. Kérem egyút­
tal ügyfeleimet, ha pénzt akarnak Ma- 
gyarorsz.ágból kihozatni, úgy a költségek 
megtakarítása céljából adják fel buda­
pesti Irodám elmére. Budapest VII., Ki­
rály-utca 103 és én az összeget hiány nél­
kül kifizetem.

HAJÓJEGYEKET a legjobb hajókra adok 
el. az utasokat személyesen elklsé1“*" 
hajókhoz.

JOGIGYEKBEN okiratok szakszerűen xlfi.1- 
»ittatnak és a törvényeknek -felelően 
elintéztetnek.

ÚTBAIGAZÍTÁST, fel világosító «r és taná­
csot Ingyen és szívesen adok

/•.ft
—

4
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Mit keres Európában.
Vendég: Az ön leánya tehát valóban Európába 

ment?
Farmer: Ugyvan. Mindig csak Európán járt m 

esze mióta csak ott hagyta az iskolát.Bizonvosan ott 
verték az ilyen ostoba gondolatokat a fejébe. Nőm 
és én soha nem tudtuk megérteni, miért vágyódik 
Európába, mikor ott egy lelket sem ismer.

MAGYAROM!
“Hol vagy István király?!” — igy sóhajt föl i 

magyar. A Dongó pedig igy sóhajt: "Hol vagy "be­
teg"?! Ne sokat gondolkozzál tehát, de igyekezz.’! 
beküldeni a “beteget” legalább István királyra!

LIDDLE & PFEIFFER 
7—11 New Brunswick Ave.,

PERTH AMBOY, N. J. 
i Kocsik kaphatók lakadalmakra éa temeté- 
♦ sekre. — Elvállalnak útépítést és szállítást.

♦
♦
:
♦

♦:
Angolra és angolból fordít, hazai és 
amerikai jogügyekben eljár, magyar 
és angol okmányokat készít

BA R ÁCS HENRIK
KÖZJEGYZŐ

515 Superior Bldg. Cleveland, O.

S| * a

Barátom, mióta H. KIDBEN dohányát szívom, 
azóta a missis engem tart vezérburdosnak.

Cim: H. RIPPEN, Perth Amboy. N. .1.

*
*

f
*

KRAJNYÁK JÁNOS

5 East 79 Str. CLEVELAND, O.

35 ezer korona biztosíték alatt álló, álla­
milag engedélyezett, legmegbízhatóbb pénz-
kiildő, hajójegy- és közjegyzői iroda.

Ugyanott tiszta italok és finom szivarok 
kaphatók.

$ SCHWARTZ H. VILMOS
TELEPHON SZÁM: M. 639.
ügyvéd és hites közjegyző.

Hétköznap: reggel 7-től 12-lg; délután 1-töl 6-lg.
Vasárnap: reggel 9-töl fél 11-tg.

Iroda: 225 Superior Street, CLEVELAND, O.

A “DONGÓ" BE TEGLÁTOGATÓI.
Szemes József, Gyulay Elek. Dudás Mihály, Bartek János, 

Mozgó János, Ress László, Gondos Péter.

NAGY KIARULAS!

A küszöbön levő költözködés miatt mindent a lehető leg­
olcsóbb áron adunk el. Klki siessen a bevásárlással: mert 
ift a kedvező alkalom.

Női és férfi divatáruk, női kalapok, kelmék és pipere cikkek 
nagy raktára.

BRAUN JÓZSEF NAGYKERESKEDÉSE. 
9113—9115 Buckeye Road Cleveland, Ohio.

G.V. HÁMORY BANKHÁZAI
-------------------az Erie vasúti társaság ügynöke. ------- ------------

I» North Phelps Str, YOUNGSTOWN, OHIO,
Cor. Dock A State Str, SHARON, PA.

WNZT a legblstoeabban «. leggyor MINDENNEMŰ KÖZJEGYZŐI okira 
aabban küld az ö-hazábt. tok szakszerűen kiállíttatnak is kon-
Vees *e elad külföldi pénzeket. zultlag hitelesíttetnek.
HAJÓJEGYEK. Innét Európába vagy Házakat vesz és elad. Tüzblstosltá». 
Buröpáböl Amerikába a legjobb ée Mindenféle útbaigazítást és taaáosot 

leggyorsabb bajokra. Ingyen ad.

A szegedi paprikának és Uptöl 
túrónak A. Strassburger and Co 
az Importálója.

Imakönyv, olvasmány. pipa.
dohány és más hazai áru sehol 
nem kapható oly nagy választék­
ban, mint nála.
927 Fifth Ave, PITTSBURG, PA.

-

KI as Igazi buceer, ha nem a 
Corwin utca 40. száma alatt 

KALUZSA ISTVÁN? 
a kiméi beszerezhető mindenféle 
husnemü, finom haza! módon ké­
szült kolbász és hurka, és finom 
szalonna, amiből a vidékre le 
küld.
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A magyarok legkedveltebb zászló, i ,
> sapka és jelvény-készítője. <
> Egyleti zászló, ezallag ■ arany- 4
> Jelvény, sapka és kalap stb. ké- 4
, szító Mintákat kívánatra bárhová 4 
, szívesen küldök. Cim: 4

Mrs. FRANK PAPP, 0

197 Ave. B, NEW YORK. < ►
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Loralnban mai napeág 4*
Az a nóta járja: *p
Gyere pajtás, nagyot Inni « p
Dobos saloomjlba. «*
Az Italnak minden cseppje * *
Véré válik benned. *»
Dobos bora halottba Is «*
Sokszor öntött lelket. * p

DOBOS MIKLÓS ' • 
SO. LORAIN, 0. $

*++***+**++**++*******.l



16. oldal. Dongó 16. szám.

HASZNÁLAT ELŐTT

Beteg? Köhög? Fáj a Melle? Nincs étvágya?
FÁJ A FEJE? KÖSZVÉNYES A LÁBA,KARJA,DEREKA?

BÁRMILYEN BETEGSÉGBEN FORDULJON A

„VÖRÖS KERESZT GYÓGYSZERTÁRBA.^»
8901 BUCKEYE ROAD?* CLEVELAND.o“BsÍF

POSTÁN IS KÜLD ORVOSSÁGOT. VIGYÁZZUNK A CÍMRE.

HASZNÁLAT
UTÁN

KUhiN JÓZSr.F
MUoHBKIIXiE, N. J. — PénzkUldéa gyorsan ée pontosan. 

Hajójegy minden vonalra. New Jersey állami közjegysó.

UJ PÉNZ.
Uj egy centes pénzeket hoztak legutóbb forga­

lomba. A kinek van ilyen uj centje, tegyen hozzá 
még 99 centet és megszerezheti a "Száz vers” című 
könyvet a Dongónál.

Pénzküldés ^Hajójegyek 
minta], ju Közjegyzői Iroda 
MriW Hazai Jogi Ügyek

42zLocust5tr.'McKeesport,Ra!
06 Grant Str.Pittsbur

pa.

;»y

usesto fätm

DEMCHÄK ISTVÁN1
LEGNAGYOBBMAGmPÁLMA KERESKEDÉSE.

hazai borok, szilvórium, törköly, valódi Jamaica-rum.
AZ E. A. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8S33^ BUCKEYE RD. (177 SO. WOODLAND) CLEVELAND, 0. fe
ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT


